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NEOBJAVLJENI NOVINSKI NAPIS JOEA MATO©IΔA IZ 1941.

GODINE

(Crtica iz povijesti hrvatskog novinarstva)

Ugledni hrvatski novinar, publicist i antologiËar Joe MatoπiÊ (Zadar, 1896. - Zagreb, 1966.)
bio je izmeu dva svjetska rata u Zagrebu urednik i suradnik viπe hrvatskih dnevnika i tjed-
nika (Obzor, Jutarnji list, Hrvat, Hrvatski borac i Danica) te autor nekoliko politiËkih i lite-
rarnih djela. Bio je osuivan od tadanjih jugoslavenskih vlasti i potkraj tridesetih godina
ostao bez zaposlenja. U æelji da nastankom Nezavisne Dræave Hrvatske (NDH) 1941. dobije
opet radno mjesto i da se dodvori novim vlastima, napisao je Ëlanak u kome nastoji oprav-
dati PaveliÊeve Rimske ugovore. Meutim, umjesto poloæaja i priznanja bio je uhiÊen i pri-
tvoren.

Uvod
Meu prvim mjerama koje su preuzele vlasti novostvorene Nezavisne Dræave Hrvatske

bile su preuzimanje novinstva. Tako na dan proglaπenja, 10. travnja 1941. izvrπni odbor

Ustaπkog stana donosi odluku o ustaπkom povjereniku za novinstvo dajuÊi mu ovlasti

da provede sve πto je potrebno za stvaranje novog ustroja novinske i dojavne sluæbe. Po-

vjerenik je istoga dana preuzeo sva glavna novinska poduzeÊa i ustanove u Zagrebu, te

organizirao novinski ured, koji Êe prvih mjeseci nove dræave voditi novinstvo. “Novine u

ustaπkoj Hrvatskoj nisu i ne mogu biti sredstvo spekulacije i zarade. One su iskljuËivo

sredstvo dræavne politike, narodnog odgoja i prosvjeÊivanja” - pisao je Ivo Bogdan.1 Ra-

di toga su svi izdavaËi novina i Ëasopisa morali ponovno zatraæiti dopuπtenje izlaæenja,

bez Ëega se ni jedan list viπe nije mogao tiskati. Svi su trebali dokazati vlasniπtvo, iska-

zati svoje urednike i namjeπtenike, te pruæiti podatke o prihodima. Dnevnici koncerna

“Tipografija d.d.” u Zagrebu i to Obzor, Jutarnji list i VeËer - “bilo radi njihova prijaπnjeg

pisanja, bilo radi æidovskih vlasnika” zabranjeni su. Tako je Obzor u 68. godini izlaæe-

nja svoj zadnji broj objavio 13. IV. 1941. Isto se dogodilo i s dnevnicima koncerna “Jugo-

slavenska πtampa d.d.” u Zagrebu, “Novosti” i “Morgenblatt” zabranjeni su kao listovi ko-

je je podræavao Beograd.

VeÊ 10. travnja 1941. agencija “Avala” pretvorena je u agenciju “Velebit”. U podræavlje-

nom poduzeÊu “Tipografija d.d.” tiska se dnevnik Hrvatski narod, koji je preuzeo dio

uredniπtva prijaπnjih triju dnevnika, ali je veliki broj novinara ostao bez posla. Prema

odredbi, koja je donesena 23. travnja, jedino Glavni Ustaπki Stan ima pravo voenja nad-

zora nad Ëinovnicima i odobravati namjeπtenja ili prijem u sluæbu. U novinarstvu je mo-

gao raditi samo onaj koji je imao pismenu potvrdu, da se nikada nije ogrijeπio o probit-

ke hrvatskog naroda. 

1. Rimski ugovori
Mussolini i njegov zet grof Ciano, ministar vanjskih poslova Italije, 23. sijeËnja 1940. do-

govaraju s dr. Antom PaveliÊem buduÊnost Hrvatske. PaveliÊu je obeÊana puna vlast u

Hrvatskoj, ali uz uvjet personalne unije. On to prihvaÊa s tim da umjesto personalne uni-

je voljan je primiti jednog talijanskog princa za kralja, ustupajuÊi Italiji pravo na sjever-
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nu dalmatinsku obalu. Tim ugovorom Mussolini je postigao ne samo ostvarenje “london-

skog pakta” iz 1915. nego joπ dobrano preko toga.

PaveliÊ je u novonastaloj situaciji morao joπ 14. travnja 1941. u svom brzojavu Mussoli-

niju naglasiti da Êe “talijanski interesi u Dalmaciji biti svakako uvaæeni”. Detalji se razra-

uju u pregovorima s Cianom 25. travnja 1941. u Ljubljani i 7. svibnja 1941. s Mussolini-

jem u TræiËu (Monfalcone) kod Trsta, sve u Ëetiri oka. Ove sudbonosne sastanke na svoj

je naËin opisao dr. Mladen LorkoviÊ, i objavio 10 mjeseci poslije kapitulacije Italije (Hr-

vatski narod, br. 1083, od 14. VII 1944.). PaveliÊ je pristao da Hrvatska na preostalom di-

jelu obale ne smije imati svoju ratnu mornaricu, niti utvrde, pa Ëak ni da trgovaËki bro-

dovi s viπe od 6 tona nosivosti ne smiju vijati hrvatsku zastavu. Za taj PaveliÊev Ëin nje-

maËki povjesniËar Walter Hagen Êe napisati: “On je morao prihvatiti sve uvjete koji su

izdaja hrvatskih æivotnih interesa.”

I kako napisa dr. Stjepan BuÊ, “PaveliÊ je otiπao u Rim i potpisao ta utanaËenja, Musso-

linijev diktat. Potpisao i time potvrdio: kao jedna jedina osoba, od nikoga ovlaπtena, pro-

tiv morala, protiv dobro poznate prakse hrvatskoga dræavnog prava, protiv æivotnih in-

teresa naπega naroda i cijele negove povijesti, jer se joπ od rimskih vremena vazda bo-

rio u obrani od prekojadranskih imperijalistiËkih nasrtaja, da im sada priznaje sve ne-

pravednosti... Tako se, primjerice moæe reÊi, da su “Rimski ugovori” natjerali najmanje

100.000 dobrih boraca u naruËaj srbokomunizma, koji ih je upregao u svoje agresivne

svrhe, protiv Hrvata.”

Kada je brojna hrvatska delegacija bila 18. svibnja 1941. pozvana u Rim jasno je bilo da

Êe tamo biti potpisani ugovori, Ëiji je sadræaj izmeu Mussolinija i PaveliÊa utanaËen joπ

1940., pa se u tu delegaciju nitko nije gurao. Nadbiskup Stepinac je odbio da bude njen

Ëlan.

Prije nego su Rimski ugovori bili potpisani talijanska vojska uπla je u Hrvatsku kao stra-

nu im zemlju i s 12 divizija i 300.000 vojnika, okupirala je Dalmaciju ne ponaπajuÊi se

pri tom nimalo “savezniËki”. Tako 24. travnja 1941. tj. uoËi razgovora PaveliÊ-Ciano u

Ljubljani, talijanska savezniËka vojska skida u Makarskoj hrvatske zastave koje su se

vijale na ulazu u luku, te pred Kotarskim i opÊinskim poglavarstvom. Talijanski su ka-

rabinjeri 7. svibnja razoruæali i raspustili oruæniËku postaju, te bez suglasnosti domaÊe

sudbene vlasti, otvorili tamnice i pustili uhiÊene, koji su 19. travnja sudjelovali u pljaËki

privatnih trgovina. I u Dubrovnik su 17. travnja 1941. istodobno uπle talijanske i njemaË-

ke jedinice. Talijanski major Bua odmah je pozvao predsjednike Okruænog i Kotarskog

suda i od njih zahtijevao da ubuduÊe sve presude imaju donositi “u ime Italije”. O sve-

mu tome u Zagreb su pristizala izvjeπÊa. Kad je o neprijateljskom ponaπanju Talijana

prema ustaπkoj vlasti u Dalmaciji Eugen Dido Kvaternik izvijestio PaveliÊa, on mu je od-

govorio: “Sve to nije istina. Ti znaπ da su naπi Dalmatinci kad vide jednog Talijana, kao

bik kad vidi crvenu krpu.”.

Uvodnici dnevnika od 19. svibnja 1941. djelovali su kao bomba, makar se na svaki naËin

nastojalo ublaæiti situaciju istiËuÊi, kartografskim prikazom, kako dræava kroz stoljeÊa

nikada nije bila tako velika (928, 1102, 1230, 1391, 1526, 1594, 1848, 1868, 1939 i 1941.),

navodeÊi da NDH ima 115.000 Ëetvornih kilometara i 7,000.000 stanovnika, od kojih ima
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5,000.000 Hrvata. Tako je “Poglavnikova Hrvatska najveÊa od poËetka hrvatske povije-

sti”. Uvodnici najavljujuÊi “Novu hrvatsku dinastiju” istiËu da hrvatska vlada odmah

preuzima civilnu vlast u krajevima, okupiranim od talijanske vojske, te to znaËi presta-

nak okupacije.

Nakon prve plime oduπevljenja za svoju novu dræavu svuda se osjeÊa potiπtenost i za-

brinutost. Dræavni tajnik ministarstva prosvjete prof. M. VerπiÊ ogorËen priËa da je Pa-

veliÊ napravio izdaju i da je rimske ugovore zakljuËio na temelju ranije preuzetih obve-

za prema Italiji. Odmah je penzioniran i to kao profesor a ne duænosnik.

Predsjednik Matice hrvatske prof. Filip Lukas, nakon πto su potpisani Rimski ugovori,

odbio je primiti svaki poloæaj koji mu je nuen, kako bi ga otklonili da u pred veËernje

sate stoji pred velikim satom na JelaËiÊevu trgu glasno prosvjeduje protiv naπoj nesret-

noj politici prema Italiji. “Koliko god mi je bio drag, gledao sam da me ne vidi, ... jer je

tako glasno prosvjedovao da to nisam mogao spojiti s mojim tadanjim osjeÊajem lojal-

nosti i odanosti naπem dræavnom vodstvu” - zapisao je Ernst Bauer.

Dr. Branko Benzon (Vranjic, 1903. - Caracas, 1970.), hrvatski poklisar u Berlinu na vijest

o Rimskim ugovorima plakao je. Kada se susreo s talijanskim poklisarom Dinom Alfie-

riem rekao mu je da slabo govori talijanski i predloæio mu da razgovaraju latinski. Po-

klisar se lecnuo. “Vi govorite latinski?” Benzon mu je objasnio: “Ne baπ najbolje, otprili-

ke kao moj zemljak, car Dioklecijan!” Talijan je osjetio æalac. Dioklecijan je govorio la-

tinski a Mussolini talijanski. Benzon je iz diplomatske loæe u NjemaËkom saboru 4. svib-

nja 1941. sluπao govor Hitlera pred Reichstagom, u kojem je rekao da se TreÊi Reich

odriËe Hrvatske i da je prepuπta Italiji, jer leæi u æivotnom prostoru FaπistiËkog imperi-

ja, na πto su se sabornici burnim odobravanjem odricali Hrvatske i Hrvata. Benzona je

to potreslo, pa je poËetkom rujna te 1941. dao ostavku.

SpliÊanin dr. Edo Bulat Rimskim ugovorima bio je razoËaran, revoltiran, pa da ga uklo-

ni iz Zagreba, PaveliÊ ga πalje za izvanrednog poslanika, opunomoÊenog ministra u Bu-

kureπt. Meutim, veÊ nakon predaje vjerodajnica kralju Mihajlu 11. VIII 1941. u Sinaji, u

razgovoru s kraljicom, ova upita Bulata: “Pa vi sada oËekujete svog novog kralja?”, mi-

sleÊi na vojvodu od Spoleta, koji je upravo bio designiran Rimskim ugovorima. Kraljica

je pogodila u najbolniju toËku dra. Bulata, da je ovaj zaboravio na diplomatske obzire,

pa je na kraljiËin upit odmahnuo rukom, kao da hoÊe reÊi: “Od toga kralja ne Êe biti ni-

πta!” BuduÊi da je kraljica bila bliæa roakinja vojvode od Spoleta, poËinjena je neopro-

stiva diplomatska pogreπka. Za to je ubrzo doznao Rim, pa je talijanski poslanik u Za-

grebu Raffaele Casertano o tome izvijestio PaveliÊa, i nakon svega pola godine Bulat je

opozvan iz Bukureπta.

Rumunjski kralj i kraljica pozvali su 30. travnja 1942. na objed hrvatskog, japanskog, ta-

lijanskog, bugarskog i slovaËkog veleposlanika. Kraljica majka razgovarala je sa slovaË-

kim poslanikom, koji ju je pitao, kad Êe njezina sestra doÊi u Hrvatsku kao kraljica, a

ona mu je na to odgovorila: “Niti ona, niti njezin muæ ne vjeruju, da Êe ikada zasjesti na

hrvatsko prijestolje, a dræim, da ni Hrvati nemaju nikakve namjere, da ga pozovu i da

ga kao kralja prime. Mislim, da od te kraljevine ne Êe biti niπta!”. BuduÊi da je poslanik
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Benzon sluËajno u nju gledao za vrijeme tog razgovora, ona upozori slovaËkog poslani-

ka rijeËima: “©teta, da je tako, jer su Hrvati ipak valjani narod.”

“Ima li iole Hrvata koji bi bio onako ærtvovao Dalmaciju, kolijevku Hrvatstva i predao

stoljetnom duπmaninu hrvatskog naroda Hrvojev Split, Kreπimirov ©ibenik i BerislaviÊev

Trogir? PaveliÊ je skupo, na teret hrvatskog naroda, platio Italiji gostoprimstvo i pripo-

moÊ” - reÊi Êe dr. Juraj KrnjeviÊ na londonskom Radiju, 14. kolovoza 1941., u povodu

Rimskih ugovora.

Situacija u Splitu u to vrijeme ilustrirati Êemo pismom, koje je 9. listopada 1941. dr. An-

te PilepiÊ poslao iz Splita ministru LorkoviÊu: “Kvestor je 1. o. mj. izdao proglas da se

svi “stranci” imaju do kraja mjeseca prijaviti Kvesturi u svrhu da dobiju dozvolu borav-

ka. Nije nikako oznaËeno, πto se razumije pod rijeË “stranci”. Oni koji su se rodili u Spli-

tu ne smatraju sebe nikako strancima- ali ni Talijanima, osim par izroda. Ti se ne Êe

prijaviti. Glede drugih bilo je izjava, u raznim prigodama, da imaju pravo dræavljanstva

oni koji borave na anektiranom teritoriju barem 15 godina. Meutim poπao je prekjuËer

omladinac Niskota, stopostotni Hrvat, da se prijavi kao takav. »inovnik ga je upitao, ko-

liko godina boravi u Splitu. Odgovorio je: sedam. Odmah ga je otpravio izjavom: “Vi ste

Talijan!”. Gospoa dra. VrandeËiÊa zatraæila je nedavno propusnicu. Na upit, odgovorila

je da je Hrvatica - Koliko ima da ste u Splitu? upitao je agent. “Devet godina”, odgovo-

rila je. Na to je on opazio “Makar da ste devet mjeseci, Vi ste Talijanka” LijeËnici dobi-

πe neke tiskanice koje trebaju ispuniti. Jedan je upitao Talijanaπa dra. Karamana kako

Êe odgovoriti na pitanje, koje je narodnosti, kad je Hrvat. Karaman mu reËe: “Najbolje

napisati “ex jugoslavo”. Unicum!. Negativna narodnost. Da izbjegnu ime “croati” napisa-

li su i u proglasu “Gil-a” za djeËje kolonije, da mogu se upisati i djeca “ex jugoslavi”. »uo

sam da su od lijeËnika mnogi napisali “croati”, par njih “nazionalita dalmata”, neki “ex

jugoslavi”. Ovaj izraz “ex jugoslavi” Ëini se da se najviπe preporuËuje, reËe mi jedna mo-

ja uËenica da su i njezini roditelji u prijavi kao stanari tako napisali. Rezultat, u nami-

sli naπih falsifikatora narodne volje bi imao biti ovaj: Na kraju Êe proglasiti: mi smo jav-

no pozvali strance neka se prijave. Imali su vremena mjesec dana. Hrvatima (oni ne Êe

da razlikuju izmeu narodnosti i podaniπtva) se priznalo, recimo tisuÊa ili dvije. Vidite

dakle, da je Split talijanski grad. Znam, da to ne Êe zaslijepiti Nijemce, ali Talijani Êe u

svojoj πtampi to isticati. Da tako misle dokaz je da je veÊ pred 3-4 mjeseca general re-

kao kanoniku Lugeru prigodom jedne vojniËke parade. Luger je rekao generalu da je

Poglavnik izjavio, da Êe u Splitu samo vojska biti talijanska a ostalo sve hrvatsko. Ge-

neral se malo zbunio te kazao: “Ne dolazi se tako lako na razgovor Poglavniku”. Zatim:

“Kakvi Hrvati!. Ovdje ne Êe biti opcije. Tko je tu taj je Talijan!” (...) Nedavno je jedan ofi-

cir u Jelsi izjavio nekom gospodinu, koji je meni tu izjavu opetovao “Mi nismo sigurni

da Êemo dobiti rat. ©to mislite kad bi bili sigurni, da bismo bili tako dobrim s Vama?

DrugaËije bismo postupali”.

Talijanski akademik Giacomo Volpi, svoje predavanje o Savojskom domu, πto ga je odr-

æao u zagrebaËkom kazaliπtu, 12. lipnja 1943. zakljuËio je da “sjena Savojskog doma πto

je pala i u ove krajeve , povezala je u iskrenom prijateljskom duhu talijanski i hrvatski

narod”.
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2. Novinar Joe MatoπiÊ
Joe MatoπiÊ u BeËu je zavrπio TrgovaËku akademiju, a u Zagrebu apsolvirao na Prav-

nom fakultetu. U autobiografiji navodi da je u 17. godini napisao prvi uvodnik u Proda-

novoj “Hrvatskoj Kruni”, ali je u cjelini bio zaplijenjen, i ta ga sudbina prati i u kasnijem

æivotu.15 Suradnik je “Zvona” Milana MarjanoviÊa i »erinina “Vihora”. Pokuπao je pokre-

nuti naπe prvo futuristiËko glasilo namijenivπi mu ime “Zvrk”, u Ëemu ga je sprijeËio rat.

Ratna 1914. zatekla ga je kao glavnog urednika Hrvatske rijeËi u ©ibeniku, te je na dan

mobilizacije uzet za taoca, pa je odsjedio 2 i pol godine u tamnicama. U Beogradu je niz

godina bio dopisnik Jutarnjeg lista i Obzora. U Zagrebu 1922. osniva reviju “Kroacija”.

PoËetkom 1923. osuen je na 5 mjeseci zatvora, a 1928. pokreÊe Hrvatski borac, koji je

obustavljen 6. sijeËanjskom diktaturom 1929. Ilustrirani tjednik Danica pokrenuo je 1931.

Od 1934. ima knjiæevnu nakladu “Danica” i Tiskaru u Zagrebu, u Frankopanskoj 9. 

Bio je urednik biblioteka “Hrvatski humor” i “Hrvatska PolitiËka Biblioteka” Napisao je

djela: Krvava Bugarska (1925), Esej o Mussoliniju (1928), roman Sumrak Habsburga

(1930), Borci - buntovnici i voe (1939), Leksikon mudrosti (1960), Enciklopedija humora

(1962) Izbor, remek djela svjetske erotske ljubavne literature (1965). 

Imao je 41 godinu novinarskoga staæa, kako sam navodi, od 1914. do umirovljenja 1955.16

“Ne uæiva baπ simpatije svojih profesionalnih kolega, koji su veÊinom robovi novinarskih

poduzeÊa. Kod nas nema javnog radnika, koji bi toliko puta odgovarao pred sudom ra-

di povrede zakona o πtampi, nema intelektualca koji bi toliko puta bio predveden na re-

darstvo i tamo hapπen.. U borbi proti svojim neprijateljima i protivnicima piπe buzdova-

nom, izaziva senzacije, i nesklon je izbiranju..” - piπe o njemu Dr. M. Gabrijel,17 kujuÊi

ga u zvijezde, jer se je usudio optuæiti “najhrvatskijeg Hrvata u ime Hrvatske”. U stvari,

u svojoj “Danici” njegovao je tip “revolverblat” novinarstva. 

Kao vlasnik i izdavaË Danice MatoπiÊ je 1933. inicirao osnivanje “Druπtva nezavisnih no-

vinara Hrvata Savske banovine”. “Kod njega je ovih dana bio dogovor nezadovoljnika-

novinara - mahom separatista i komunistiËki nastrojenih, te je zakljuËeno da se osnuje

druπtvo. Pravila se tada izrauju, prema kojima Êe, navodno, biti primljeni samo takovi

ljudi, kojima je novinarstvo jedino zanimanje i æive samo od svog pera” - javIja upravnik

policije Zagreba Odelku za dræavnu zaπtitu Kr. Banske uprave Savske banovine, 4. ko-

lovoza 1933, o Ëemu ovi izvjeπtavaju svoju beogradsku centralu.18

MatoπiÊ 1933. u Danici napada dnevnike konzorcija “Tipografija d.d.”, da su oni semit-

ski, jer su “akcioneri mahom svi Æidovi osim jednog”. Nakon πto ga je “Tipografija” tuæi-

la morao je u Danici objaviti ispravak. 

Kada je 1937. “raskinuo ogradu discipline pokreta i odapeo top svoga pera” - kako na-

vodi njegov biograf M. Gabrijel, napisom u Danici “PolitiËka baπtina hrvatskog naroda

od RadiÊa do MaËeka”, optuæivπi MaËeka da rasiplje baπtinu pokojnog RadiÊa, da ni

oporukom ni glasovanjem nije izabran za predsjednika HSS, da je nesposoban itd., od-

govoreno mu je posebnim izdan “Prigodne hrvatske novine - Hrvat” (God. 1, br. 2, Za-

greb, 29. kolovoza), osim uvodnika, koji je posveÊen Ivanu D. ButkoviÊu, predsjedniku Hr-

vatske Bratske Zajednice, koji je na Ëelu 150 ameriËkih Hrvata, u proljeÊe 1937. posjetio

domovinu, pa je od policije bio protjeran, ostali dio novine bavi se MatoπiÊem. “Velikog
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“hrvatskog” borca Jou MatoπiÊa Ëuvaju Ëetiri policijska straæara da mu “jugoslaveni” ne

razbiju i demoliraju uredniπtvo Danice - navodi se u naslovu, uz fotografiju s legendom:

“Redarstveni straæari pred MatoπiÊevom tiskarom”. Tu Ëitamo, da je radi tiskanja neka-

kvih letaka nedavno uhiÊen urednik Danice Joe MatoπiÊ i nakon nekoliko dana puπten.

A sad je policija pred njegovom tiskarom postavila Ëetiri straæara. Poznato je, barem na-

ma obiËnim smrtnicima, da policija ne nagrauje ovako svoje politiËke protivnike, pro-

tiv koji mora postupati po zakonu o zaπtiti dræave... U drugom napisu “Hrvatska PolitiË-

ka Biblioteka” MatoπiÊevo nedjelo. Prevara ili tulumaπtvo?. Iznosi se tu kako je Mirko

GlojnariÊ svoj rukopis za knjigu o dru. Vladku MaËeku dao MatoπiÊu da je tiska u nje-

govoj tiskari, a ovaj je, bez pitanja autora, objavio kao prvu knjigu u nizu svoje “Hrvat-

ske politiËke biblioteke”. U treÊem napisu iste novine “Velikosrpski beogradski Balkan i

zagrebaËka Danica na istoj liniji. Nasljednici Puniπe RaËiÊa” - navodi se da je dr. Ivan

Pernar odgovorio MatoπiÊu za napade na MaËeka posebnim letkom, u kojem pored osta-

loga stoji: “Balkan i Danica Joe MatoπiÊa na istoj su liniji, odnosno na koji naËin hoÊe

Joe MatoπiÊ da ga beogradska vlada pusti iz zatvora. Napadaj nekog MatoπiÊa na sada-

πnjeg vou hrvatskog naroda Dr. Vladka MaËeka je besraman, neËastan i pun kleveta.

Tako piπu oni tipovi, kojima je jedan predratni hrvatski politiËar obiËavao uputiti pita-

nje: Koliko ste zato dobili? itd. Tu su i dvije MatoπiÊeve karikature. 

I Hrvatski dnevnik od 10. studenoga 1937. bavi se MatoπiÊem. CicvariÊev velikosrpski

Balkan (br. 270/l937), u opπirnom Ëanku o Joi MatoπiÊu istiËe, kako je MatoπiÊ “meu

prvima u Jugoslaviji za odlikovanje predloæenih trebao biti odlikovan ordenom sv. Save

za zasluge prema Jugoslaviji. Navode, kako je “netko anonimno prijavio policiji jedan

sluËaj zabranjenih letaka u MatoπiÊevoj tiskari, o Ëijoj sadræini MatoπiÊ nije bio obavije-

πten. BuduÊi da je policija po toj prijavi pronaπla letke u njegovoj tiskari koji su imali

opasan sadræaj, MatoπiÊ je bio uhiÊen i postojala je opasnost da doe pod optuæbu po

zakonu o zaπtiti dræave. “U takvom previranju je MatoπiÊ sam doπao do politiËke svije-

sti... Joe MatoπiÊ u dubini svoje duπe ostaje veliki nacionalista, kakva ga znamo iz vre-

mena borbe u zajednici s drom. Matom DrinkoviÊem protiv Austro-ugarske. On je jedi-

ni meu Hrvatima ostao vjeran poklonik nacionalnih ideala pok. M. DrinkoviÊa, kad je

vidio da MaËekova politika srlja u propast, MatoπiÊeva savjest nije mogla dalje i on je

kidao s MaËekom i njegovom okolinom, muæevno, kako to i dolikuje Ëovjeka kova Ma-

toπiÊeva” - prenosi Hrvatski dnevnik pisanje Balkana. 

Nakon Anschlussa u Austriji 1938. spor izmeu mladih i starih oko lista Nezavisnost se

zaoπtrava. Mladi æele da se list radikalizira i bude borbeniji. Nezadovoljnici vijeÊaju o

novom dnevniku. Svi su za to, samo πto svi istiËu da nemaju mnogo novaca, dok ih Joe

MatoπiÊ uvjerava da Êe se novac naÊi. Kao glavni ljudi za redakciju pripremanog dnev-

nika spominjali su se Dragutin Hrvoj iz Klanjca i Mirko Puk iz Gline, meutim upravo

izmeu njih nije postojala suglasnost o smjeru lista. Dok su jedni æeljeli da to bude list

namijenjen frankovcima, drugi su traæili da on bude namijenjen svima maËekovcima, ko-

ji nisu zadovoljni njegovom politikom.

UoËi izbora, 10. prosinca 1938. MatoπiÊev Hrvatski borac, u izvanrednom izdanju, uz Pa-

veliÊevu sliku, donosi Poruku Poglavnika dra. Ante PaveliÊa izbornicima, zaπto ne na iz-

bore. Sugerira se izbornicima da ne izlaze na izbore, tekst u stvari suprotan stvarnim
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ustaπkim porukama da se na izbore izae i glasuje za MaËeka. Bila je to podvala reæi-

ma preko MatoπiÊeve novine. NeupuÊeni su se Ëudili da te novine s PaveliÊevom slikom

na naslovnici policija ne plijeni, a onda su primijetili da se tu novinu u ©ibeniku jedino

moæe kupiti na kiosku jednog osvjedoËenog Ëetnika, pa je stvar bila jasna.

Nadbiskup Stepinac 17. lipnja 1940. biljeæi u svoj Dnevnik: “Danas je bila kod mene su-

pruga Joe MatoπiÊa novinara koji je imao nedavno teπki sukob s dr. MaËekom, i konaË-

no bio suen na 6 mjeseci robije u Lepoglavu. Doπla mi se tuæiti da je njezin muæ u stal-

noj opasnosti da izgubi glavu zbog osvete MaËekovih pristaπa pa da bi djelovao kod Ma-

Ëeka, da se pomiri s njezinim muæem. Utjeπio sam je koliko sam mogao i obeÊao da Êu

poraditi na tome tim viπe πto je izjavila da Êe u protivnom sluËaju njezin muæ morati na-

pustiti Zagreb, poÊi u Berlin gdje su mu oni, preko jednog visokog Ëinovnika i πefa nje-

maËkog Pressbiroa u Beogradu, ponudili dobro mjesto za propagandu, πto ne bi bilo do-

bro za MaËeka.”

U izvjeπÊu Abwehrkomando iz BeËa navodi se izjava Joe MatoπiÊa, dana u Zagrebu

1944. da su za Poglavnika spremljeni zrakoplovi i preko 100 putnica za inozemstvo.

Abwehrkomando javlja da je u stanu Joe MatoπiÊa bio neki novinar RadotiÊ, izaslanik

NediÊa, a u Esplanadi se nalazi srpski pukovnik RafajloviÊ. Ova dvojica, poslana su u

Zagreb da u tiπini pregovaraju glede zajedniËkog ËiπÊenja partizana u Srijemu i dijelu

istoËne Bosne. U stanu Joe MatoπiÊa pregovore je vodio ministar H. LorkoviÊ. Iz okoli-

ne ministra VranËiÊa Nijemci su saznali za tijek tih pregovora. Tako izgleda da ni tije-

kom Drugoga svjetskog rata Joe MatoπiÊ nije mirovao. 

3. Neobjavljeni novinski Ëlanak
Meu brojnim novinarima, koji su nakon promjene vlasti u Zagrebu ostali bez posla na-

πao se i Joe MatoπiÊ, u 45. godini æivota. SmatrajuÊi da su Rimski ugovori i muËna si-

tuacija koju su oni izazvali u Ëitavoj zemlji, a naroËito u Zagrebu, meu Dalmatincima,

bila upravo idealna prilika da on, kao Dalmatinac, svojim napisom opravda PaveliÊev

potez, i tako steËe naklonost nove vlasti, a time osigura posao. Voen tim mislima razra-

di tezu pod naslovom: “Naπe granice prema Italiji. Iskrena rijeË dalmatinskim Hrvatima”.

On tu piπe: “Koliko je nas Dalmatince, obradovalo ogromno zanimanje svih Hrvata na-

roËito kontinentalnih Banovaca za Dalmaciju i Primorje prigodom razgraniËenja s Itali-

jom, to je sigurno nas mnogo jaËe zapekla i raæalostila ærtva, koju smo pridonijeli ovom

prilikom. Ali: da bi znali πto je radost i sreÊa æivotna je nuæda, da upoznamo æalost i bol”

- uvodno istiËe Joe MatoπiÊ, te nastavlja: “Bez sumnje je na tu naπu ranu stavio ublaæa-

vajuÊi melem naπ Poglavnik dr. Ante PaveliÊ, kada je, u svom juËeraπnjem govoru rekao,

da “narod, koji nije kadar podnijeti ærtvu, nije kadar ni æivjeti”, a naroËito njegove rijeËi:

“Da Êe svaki Hrvat, koji ostane izvan granica NDH, imati saËuvano svoje ime, svoj jezik,

svoju narodnost, svoju kulturu i svoje gospodarstvo i da Êe ostati integralni dio hrvat-

skog naroda”, te je Poglavnik naroËito naglasio: “da je to i namjera naπeg velikog prija-

telja Benita Mussolini-a”. To su rijeËi naπeg Poglavnika i tim njegovim rijeËima vjeruje-

mo, jer uvijek πto je on rekao ovih posljednjih dvanaest godina, on je rijeË odræao i sva

su se njegova obeÊanja i proroËanske rijeËi ispunile. To je on kazao i dokazao, ne praz-

nim rijeËima nego ustaπkim djelima.” 
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“»injenica je da se nijedna dræava, prilikom svojeg nacionalnog raanja nije pojavila na

historijsko svjetlo, u Ëitavom svojem etnografskom integritetu, nego je naæalost povije-

sna Ëinjenica i neke vrsti prirodni postulat, da se prigodom raanja jednog dræavnog or-

ganizma javljaju manjkavosti, koje se nizom godina i snagom borbe usavrπavaju, nado-

grauju i upotpunjuju. - Zar se je Bugarska ujedinila najednom? Zar su pod bugarski

suverenitet doπli svi Bugari odmah istog dana kada je Bugarska postala slobodna i ne-

zavisna dræava? Zar je to bio sluËaj i sa Srbijom, koja nas je tlaËila i zbog Ëega je opet

propala? 

Zar nisu Grci doæivjeli svoje narodne Kalvarije? - Zar su svi Turci bili uvijek u granica-

ma Turske?. Zar su svi Rumunji uvijek bili u Rumunjskoj? Zar nije nikada bilo Francu-

za izvan Francuske?. Zar nije njemaËki Tirol doπao i ostao pod Italijom? Pa da li je Nje-

maËka, najjaËa svjetska sila, pravila od toga pitanje? Tirol nije bio razlog, da se pomu-

te odnosi izmeu Führera i Duce-a, jer ih veæu mnogo jaËi interesi i zdruæuju mnogo ve-

Êi ciljevi.

Zar sama Italija nema sliËnu sudbinu? Ma da je Ëak bila u krugu svojih saveznika i po-

bjednika poslije svjetskog rata, ipak nije dobila svoje Ëisto talijanske zemlje i otoke, ne-

go su i dalje: Nizza, Korzika, Malta itd. ostali izvan granica Italije. 

Mnogi moji prijatelji i uæi zaviËajnici zdvajaju nad sudbinom najhrvatskije naπe hrvat-

ske pokrajine, gdje se je rodilo hrvatsko kraljevstvo i baπ zbog ovih maloduπnih i nepo-

vjerljivih piπem ove redke, htijuÊi im podiÊi vjeru i pouzdanje u buduÊnost naπu. Razli-

ka je izmeu granica i “Granica”. Naime razlika je, ako je ta granica povuËena izmeu

dva neprijateljska naroda, koji jedan drugome ne vjeruje, te jedva Ëeka, da se jedan dru-

gomu osveti i - ako je ta granica povuËena izmeu dva naroda, koji su spremni da pri-

jateljski surauju na politiËkom, gospodarskom i kulturnom polju. Ovaj je sluËaj baπ eg-

zemplaran, izmeu ustaπke Hrvatske i faπistiËke Italije. Na naπim granicama u Dalma-

ciji i Primorju neÊe biti ni betonskih ograda ni ËeliËnih kupola, ni ubojitih bunkera, ne-

go Êe tamo sigurno biti otvorena kapija za izmjenu gospodarskih dobara, koje mi treba-

mo iz Italije, te koja, s druge strane, Hrvatska ima izvoziti na apeninski poluotok. Tamo

neÊe biti podignut visoki zid, koji bi pravio tamu, nego otvoreni prozori, kroz koje Êe ula-

ziti svjetlo romanske kulture, koja Êe kao i nekada obasjavati i oplemenjivati naπe du-

hove, te osjeÊati toplo sunce, na kojem Êe se grijati mladi naraπtaji hrvatski, kao πto su

se grijali prvi naπi knjiæevnici hrvatske Atene, naπeg slobodarskog Dubrovnika. Ima gra-

nica koje dijele i razdruæuju pojedine narode, ali ima i onih koje te granice zdruæuju,

upotpunjuju i obogaÊuju. Time πto se je Italija pribliæila naπim hrvatskim obalama ne

znaËi, da Êe ti naπi æali osiromaπiti, da Êe se naπ narod odnaroditi i otuiti. Kroz neko-

liko stotina godina, kroz koje je u proπlosti bila Venecijanska vlast u nekim dalmatin-

skim gradovima, u to i kroz to dugo vrijeme, hrvatski se narod nije ni odnarodio ni osi-

romaπio. Naprotiv podizanjem kulturnog termometra, podizao se je naπ narod i ekonom-

ski i politiËki, tako da je i na tim poljima prednjaËio Ëak ostalim hrvatskim zemljama.

Dakle, prisustvo Venecijanske vlasti, nije bilo negativno po nas, nego baπ obratno: mi

smo se i u to vrijeme podizali i kulturno i ekonomski, a i politiËki, jer nismo nikada iz-

gubili hrvatsku dræavnu svijest, nego je naprotiv izgraivali i jaËali, isto tako, kao πto

smo se jaËali i ekonomski i kulturno, πto dokazuju brojni gospodarski i knjiæevni spo-
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menici na tome naπem primorskom podruËju. Zar je potrebno spominjati slavna naπa

stara knjiæevna imena, koja joπ danas kao reflektori svijetle hrvatskim pokoljenjima? 

Sada dolazi ulomak koji karakterizira Ëitavo politiËko djelovanje Joe MatoπiÊa: 

“Kada sam neposredno poslije Marseljskog atentata, posjetio blagopokojnog dra. Antu

TrumbiÊa, a sjeÊam se, da mi je proroËki rekao, da Êe jednog dana i to moæda skoro,

sudbina Hrvatske doÊi u ruke dra. Ante PaveliÊa, a moæda i neπto mlaeg dra. Mile Bu-

daka. PreporuËio mi je, da u tom smislu radim, naroËito kod mlaih, kojima Êe sigurno

pasti u dio sreÊa, da doæive svoju nezavisnu hrvatsku dræavu. To sam i nastojao u svom

publicistiËkom radu, a i πtampajuÊi ustaπke novine i letke za sveuËliπnu omladinu pod

raznim diktaturama. Tom zgodom rekao mi je dr. TrumbiÊ, da Êe po svoj prilici ona dr-

æava, koja nam Ëuva i spaπava te naoruæava ustaπe i Poglavnika, da Êe moæda traæiti od

nas eventualne teritorijalne ærtve, ali je i rekao da te ærtve slobodno podnesemo, ako

uspijemo oæivotvoriti svoju vlastitu slobodnu i nezavisnu hrvatsku dræavu. Nas Êe Srbi-

ja, nadodao je dr. TrumbiÊ, za jedan vijek (ako tako dugo ostanemo u ropstvu) osiroma-

πiti kao Englezi Irsku, i joπ gore, pa Êe tek Slobodna Hrvatska Dræava lakπe podnijeti

amputaciju kojeg prsta ili ruke, nego pauperizaciju i eksploataciju Ëitavog hrvatskog na-

rodnog organizma. Dr. Ante TrumbiÊ je o Poglavniku imao najbolje miπljenje izraæavaju-

Êi se uvijek najlaskavije o njegovom ËeliËnom karakteru i njegovoj dalekovidnoj politici

kao i o visokoj politiËkoj kulturi, koju godiπnje sve viπe izgrauje u emigraciji. Blagopo-

kojni Dr. TrumbiÊ (kako sam to neposredno prije njegove bolesti i smrti napisao i πtam-

pao u “Hrvatskom Borcu”) nije imao sliËno miπljenje o takozvanom “Voi”, koji u svojim

æilama nema hrvatske krvi, πto je moæda bio i razlog onakove njegove poluhrvatske

sporazumaπke ili bolje ne-hrvatske politike.” 

Nema sumnje da MatoπiÊevi navodi o MaËeku i PaveliÊu nisu TrumbiÊeva razmiπljanja,

nego su njegova domiπljanja da mu tekst dobije na teæini i tako bude prihvaÊen, a s dru-

ge pak strane da ga prilagodi vlastitoj politiËkoj biografiji, napisanoj za nove potrebe.

MatoπiÊ naime, 23. travnja 1941. navodi da je “do pred Ëetiri godine bio Ëlan HSS, a po-

sljednje Ëetiri godine otvoreni pristaπa dra. Ante PaveliÊa.”

Prema svjedoËenju dra Milovana ÆaniÊa, TrumbiÊ je 1938. putovao PaveliÊu u Italiju baπ

sa svrhom da ga odvrati od saveza s faπistiËkom Italijom, jer upravo ovakva Italija Êe joπ

viπe od kakve drugaËije, svu svoju politiku prema nama izgraditi iskljuËivo na planu po-

robljavanja, pljaËke i podvrgavanja. 

MatoπiÊ svoj napis nastavlja: “Zar je ikada Hrvatska bila veÊa?!? Budimo pravedni i is-

kreni. Nemojmo samo gledati ono πto smo izgubili, nego u perspektivi povijesti i ono πto

smo dobili! Poglavnikova Kroacija, kojoj je starËeviÊanski stekliπ A. G. Matoπ pjevao “Na

grobu, s kriæem cijele jedne nacije”, rijeπila se naπa Kroacija ropskog kriæa i uskrsla za-

hvaljujuÊi ustaπi Poglavniku. Pitanje granica, neka ne bude viπe - pitanje!

Imamo mi unutar ustaπke Hrvatske mnogo vaænijih problema. 

Joπ dva argumenta jamËe, da nacionalno moæemo biti spokojni za onaj dio Dalmacije i

Primorja, koji nije imao, sreÊu da ue u sastav Nezavisne Dræave Hrvatske. Prvo: Mi sa

Osovinskim Silama, koje su omoguÊile oæivotvorenje NDH, - ulazimo u kolo najjaËih i

najsvjesnijih naroda Evrope, da suraujemo na novom poretku izgraivanja naπeg naj-
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kulturnijeg i najhumanijeg svjetskog kontinenta, gdje neÊe vladati materija i zlato nego

duh i rad! To je garancija, da Êemo iskrenom suradnjom na preureenju Evrope, skupa

sa NjemaËkom i Italijom, imati udjela u rjeπavanju mnogih pitanja i do nas je i naπe po-

litiËke mudrosti i zrelosti, da Ëitavom hrvatskom narodu, u granicama naπe Dræave i iz-

van ove, naπim sunarodnjacima osiguramo razvitak na svim podruËjima gospodarstve-

nim, kulturnim i politiËkim. A drugo: Naπ buduÊi Suveren iz Savojske Dinastije, koji Êe

se na povijesnom Duvanjskorn Polju kruniti kao hrvatski kralj Tomislav II, biti Êe tako-

er sigurna garancija, da Êe svi Hrvati, koji Êe æivjeti pod okriljem Njegovih kraljevskih

roaka iz iste dinastije - oËuvati i saËuvati svoju nacionalnu, gospodarsku i kulturnu

osebujnost.”

MatoπiÊ svoj napis zavrπava: “Mi smo Ustaπe u to sigurni, i mi u to tvrdo vjerujemo, kao

πto smo uvijek vjerovali u zvijezdu Hrvatskog Proroka naπeg Poglavnika te kao πto smo

vjerovali i vjerujemo u Hrvatsku i za Nju bili i jesmo uvijek - Spremni!

Joe MatoπiÊ”

Meutim, urednici Hrvatskog Naroda i Novog lista odbili su ponueni tekst, pa se upor-

ni Joe MatoπiÊ obratio izravno Poglavniku.

“U vezi sa izvjesnim neraspoloæenjem koje vlada u redovima Dalmatinskih Hrvata, koji

se nalaze u Zagrebu, a i onih, koji su ostali na svom ognjiπtu, napisao sam priloæeni Ëla-

nak. 

Ponudio sam ga glavnim urednicima Hrvatskog Naroda i Novog lista, ali su isti odbili sa

motivacijom, da je πtampa dirigirana i da od ljudi izvan redakcije u naËelu ne primaju

politiËke Ëlanke.

©aljem Vam, PoglavniËe, ove iskrene retke, koje bi u interesu smirenja i propagande tre-

balo tiskati u bilo kojoj novini. 

Za Dom Spremni! Joe MatoπiÊ

Novinar bez namjeπtenja i veÊ dvije godine bez zarade. Uzdræava me naæalost moj tast

g. Nikola Turjak, kuÊevlasnik i trgovac drvom. 

Istoga dana ispunio je obrazac Povjerenika Glavnog Ustaπkog Stana u kojem izmeu

ostaloga navodi da je do pred Ëetiri godine Ëlan H.S.S. - a posljednje Ëetiri godine otvo-

reni pristaπa Dra A. PaveliÊa, zatim da je osuen za uvredu kralja Aleksandra na pet

mjeseci tamnice koje je odleæao u sudbenom stolu u Zagrebu. Za πtampanje raznih hr-

vatsklh novina te Ustaπkog lista “OraË i letke za Ustaπku omladinu, zatvaran i osuivan.

Bio je proganjan po zakonu o πtampi zbog hrvatskog istupanja protiv beogradskih dik-

tatorskih reæima, a njegovi su listovi bili plijenjeni stotinjak puta. Zbog πtampanja bro-

πure “Robija” (koja joπ nije ni plaÊena, svjedok g. Tomo Biljan, sadaπnki potpredsjednik

Gradskog Poglavarstva) a zbog πtampanja ustaπkih letaka proganjan i osuivan. To mo-

æe dokazati originalnim osudama Sudbenog stola u Zagrebu, kojih ima preko stotinu.

Svjedoci: Leonardo GriviËiÊ, Boæo Kavran, koji je s njim sjedio na policiji, te Jure Pavi-

ËiÊ, sadaπnji tajnik Dræavnog savjeta i urednik Narodnih novina. Navodi da je danas bez

namjeπtenja, te da je sposoban za bilo kakav posao jer osim abs. prava govori πest jezi-

ka. 
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UhiÊenici u zatvorskoj Êeliji broj 15. na drugom katu policijskog zatvora u zagrebaËkoj

Petrinjskoj ulici Ëudom su se Ëudili kada im se 28. travnja 1941. pridruæio Joe MatoπiÊ.

Naime, Ëudno je bilo da je njihov novi kolega u bijeloj koπulji, kravatom s ukrasnom

iglom, u æaketu i prugastim hlaËama. Neki uhiÊenici su ga prepoznali, pa im je Joe od-

mah objasnio: “Trebalo je da danas primim duænost ravnatelja “Tipografije”. To je najve-

Êi nakladni zavod u nas. »ekao sam da budem primljen kod Poglavnika, pa sam tako iz

predsoblja Poglavnikova kabineta umjesto na audijenciju doveden ovamo. Izgleda da je

to u vezi nekih napetosti u dvojbi oko talijanske ili njemaËke orijentacije u Hrvatskoj” -

objasnio im je MatoπiÊ.

Ured Poglavnika rukopis njegova napisa ustupio je Uredu Predsjedniπtva vlade a ovaj

ga je 5. lipnja 1941., produæio svom Izvjeπtajnom uredu “na nadleæno rjeπenje time, da o

istom odluËi nakon prouËenja Ëlanka, u koliko to bude dræao podesnim”. Nakon πto su

Ëlanak prouËili nisu ga ocijenili da je podesan za tisak, pa su ga arhivirali. I tu smo ga

pronaπli. 
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